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King Solomon and His Demons

| Kings 1-2

(1) King David was now old,
advanced in years; and though
they covered him with bedclothes,
he never felt warm. (2) His
courtiers said to him, “Let a young
virgin be sought for my lord the
king, to wait upon Your Majesty
and be his attendant; and let her lie
in your bosom, and my lord the
king will be warm.” (3) So they
looked for a beautiful girl
throughout the territory of Israel.
They found Abishag the
Shunammite and brought her to
the king. (4) The girl was
exceedingly beautiful. She became
the king’s attendant and waited
upon him; but the king was not
intimate with her. (5) Now Adonijah
son of Haggith went about
boasting, “I will be king!” He
provided himself with chariots and
horses, and an escort of fifty
outrunners. (6) His father had
never scolded him: “Why did you
do that?” He was the one born
after Absalom and, like him, was
very handsome. (7) He conferred
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with Joab son of Zeruiah and with
the priest Abiathar, and they
supported Adonijah; (8) but the
priest Zadok, Benaiah son of
Jehoiada, the prophet Nathan,
Shimei and Rei, and David’'s own
fighting men did not side with
Adonijah. (9) Adonijah made a
sacrificial feast of sheep, oxen, and
fatlings at the Zoheleth stone
which is near En-rogel; he invited
all his brother princes and all the
king’s courtiers of the tribe of
Judah; (10) but he did not invite
the prophet Nathan, or Benaiah, or
the fighting men, or his brother
Solomon. (11) Then Nathan said to
Bathsheba, Solomon’s mother,
“You must have heard that
Adonijah son of Haggith has
assumed the kingship without the
knowledge of our lord David. (12)
Now take my advice, so that you
may save your life and the life of
your son Solomon. (13) Go
immediately to King David and say
to him, ‘Did not you, O lord king,
swear to your maidservant: “Your
son Solomon shall succeed me as
king, and he shall sit upon my
throne”? Then why has Adonijah
become king?’ (14) While you are
still there talking with the king, | will
come in after you and confirm your
words.” (15) So Bathsheba went to
the king in his chamber.—The king
was very old, and Abishag the
Shunammite was waiting on the
king.— (16) Bathsheba bowed low
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in homage to the king; and the king
asked, “What troubles you?” (17)
She answered him, “My lord, you
yourself swore to your maidservant
by the LORD your God: ‘Your son
Solomon shall succeed me as
king, and he shall sit upon my
throne.’ (18) Yet now Adonijah has
become king, and you, my lord the
king, know nothing about it. (19)
He has prepared a sacrificial feast
of a great many oxen, fatlings, and
sheep, and he has invited all the
king’s sons and Abiathar the priest
and Joab commander of the army;
but he has not invited your servant
Solomon. (20) And so the eyes of
all Israel are upon you, O lord king,
to tell them who shall succeed my
lord the king on the throne. (21)
Otherwise, when my lord the king
lies down with his fathers, my son
Solomon and | will be regarded as
traitors.” (22) She was still talking
to the king when the prophet
Nathan arrived. (23) They
announced to the king, “The
prophet Nathan is here,” and he
entered the king’s presence.
Bowing low to the king with his
face to the ground, (24) Nathan
said, “O lord king, you must have
said, ‘Adonijah shall succeed me
as king and he shall sit upon my
throne.” (25) For he has gone down
today and prepared a sacrificial
feast of a great many oxen,
fatlings, and sheep. He invited all
the king’s sons and the army
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officers and Abiathar the priest. At
this very moment they are eating
and drinking with him, and they are
shouting, ‘Long live King Adonijah?’
(26) But he did not invite me your
servant, or the priest Zadok, or
Benaiah son of Jehoiada, or your
servant Solomon. (27) Can this
decision have come from my lord
the king, without your telling your
servant who is to succeed to the
throne of my lord the king?” (28)
King David’s response was:
“Summon Bathsheba!” She
entered the king’s presence and
stood before the king. (29) And the
king took an oath, saying, “As the
LORD lives, who has rescued me
from every trouble: (30) The oath |
swore to you by the LORD, the
God of Israel, that your son
Solomon should succeed me as
king and that he should sit upon
my throne in my stead, | will fulfill
this very day!” (31) Bathsheba
bowed low in homage to the king
with her face to the ground, and
she said, “May my lord King David
live forever!” (32) Then King David
said, “Summon to me the priest
Zadok, the prophet Nathan, and
Benaiah son of Jehoiada.” When
they came before the king, (33) the
king said to them, “Take my loyal
soldiers, and have my son
Solomon ride on my mule and
bring him down to Gihon. (34) Let
the priest Zadok and the prophet
Nathan anoint him there king over
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Israel, whereupon you shall sound
the horn and shout, ‘Long live King
Solomon!’ (35) Then march up
after him, and let him come in and
sit on my throne. For he shall
succeed me as king; him |
designate to be ruler of Israel and
Judah.” (36) Benaiah son of
Jehoiada spoke up and said to the
king, “Amen! And may the LORD,
the God of my lord the king, so
ordain. (37) As the LORD was with
my lord the king, so may He be
with Solomon; and may He exalt
his throne even higher than the
throne of my lord King David.” (38)
Then the priest Zadok, and the
prophet Nathan, and Benaiah son
of Jehoiada went down with the
Cherethites and the Pelethites.
They had Solomon ride on King
David’s mule and they led him to
Gihon. (39) The priest Zadok took
the horn of oil from the Tent and
anointed Solomon. They sounded
the horn and all the people
shouted, “Long live King Solomon!”
(40) All the people then marched
up behind him, playing on flutes
and making merry till the earth was
split open by the uproar. (41)
Adonijah and all the guests who
were with him, who had just
finished eating, heard it. When
Joab heard the sound of the horn,
he said, “Why is the city in such an
uproar?” (42) He was still speaking
when the priest Jonathan son of
Abiathar arrived. “Come in,” said
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Adonijah. “You are a worthy man,
and you surely bring good news.”
(43) But Jonathan replied to
Adonijah, “Alas, our lord King
David has made Solomon king!
(44) The king sent with him the
priest Zadok and the prophet
Nathan and Benaiah son of
Jehoiada, and the Cherethites and
Pelethites. They had him ride on
the king’s mule, (45) and the priest
Zadok and the prophet Nathan
anointed him king at Gihon. Then
they came up from there making
merry, and the city went into an
uproar. That’s the noise you heard.
(46) Further, Solomon seated
himself on the royal throne; (47)
further, the king’s courtiers came to
congratulate our lord King David,
saying, ‘May God make the
renown of Solomon even greater
than yours, and may He exalt his
throne even higher than yours!’
And the king bowed low on his
couch. (48) And further, this is
what the king said, ‘Praised be the
LORD, the God of Israel who has
this day provided a successor to
my throne, while my own eyes can
see it.”” (49) Thereupon, all of
Adonijah’s guests rose in alarm
and each went his own way. (50)
Adonijah, in fear of Solomon, went
at once [to the Tent] and grasped
the horns of the altar. (51) It was
reported to Solomon: “Adonijah is
in fear of King Solomon and has
grasped the horns of the altar,
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saying, ‘Let King Solomon first
swear to me that he will not put his
servant to the sword.” (52)
Solomon said, “If he behaves
worthily, not a hair of his head shall
fall to the ground; but if he is
caught in any offense, he shall
die.” (53) So King Solomon sent
and had him taken down from the
altar. He came and bowed before
King Solomon, and Solomon said
to him, “Go home.” (1) When
David’s life was drawing to a close,
he instructed his son Solomon as
follows: (2) “I am going the way of
all the earth; be strong and show
yourself a man. (3) Keep the
charge of the LORD your God,
walking in His ways and following
His laws, His commandments, His
rules, and His admonitions as
recorded in the Teaching of
Moses, in order that you may
succeed in whatever you
undertake and wherever you turn.
(4) Then the LORD will fulfill the
promise that He made concerning
me: ‘If your descendants are
scrupulous in their conduct, and
walk before Me faithfully, with all
their heart and soul, your line on
the throne of Israel shall never
end!” (5) “Further, you know what
Joab son of Zeruiah did to me,
what he did to the two
commanders of Israel’s forces,
Abner son of Ner and Amasa son
of Jether: he killed them, shedding
blood of war in peacetime, staining
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the girdle of his loins and the
sandals on his feet with blood of
war. (6) So act in accordance with
your wisdom, and see that his
white hair does not go down to
Sheol in peace. (7) “But deal
graciously with the sons of Barzillai
the Gileadite, for they befriended
me when | fled from your brother
Absalom; let them be among those
that eat at your table. (8) “You
must also deal with Shimei son of
Gera, the Benjaminite from
Bahurim. He insulted me
outrageously when | was on my
way to Mahanaim; but he came
down to meet me at the Jordan,
and | swore to him by the LORD: ‘|
will not put you to the sword.” (9)
So do not let him go unpunished;
for you are a wise man and you will
know how to deal with him and
send his gray hair down to Sheol in
blood.” (10) So David slept with his
fathers, and he was buried in the
City of David. (11) The length of
David’s reign over Israel was forty
years: he reigned seven years in
Hebron, and he reigned thirty-three
years in Jerusalem. (12) And
Solomon sat upon the throne of his
father David, and his rule was
firmly established. (13) Adonijah
son of Haggith came to see
Bathsheba, Solomon’s mother.
She said, “Do you come with
friendly intent?” “Yes,” he replied;
(14) and he continued, “I would like
to have a word with you.” “Speak



up,” she said. (15) Then he said,
“You know that the kingship was
rightly mine and that all Israel
wanted me to reign. But the
kingship passed on to my brother;
it came to him by the will of the
LORD. (16) And now | have one
request to make of you; do not
refuse me.” She said, “Speak up.”
(17) He replied, “Please ask King
Solomon—for he won'’t refuse
you—to give me Abishag the
Shunammite as wife.” (18) “Very
well,” said Bathsheba, “I will speak
to the king in your behalf.” (19) So
Bathsheba went to King Solomon
to speak to him about Adonijah.
The king rose to greet her and
bowed down to her. He sat on his
throne; and he had a throne placed
for the queen mother, and she sat
on his right. (20) She said, “l have
one small request to make of you,
do not refuse me.” He responded,
“Ask, Mother; | shall not refuse
you.” (21) Then she said, “Let
Abishag the Shunammite be given
to your brother Adonijah as wife.”
(22) The king replied to his mother,
“Why request Abishag the
Shunammite for Adonijah?
Request the kingship for him! For
he is my older brother, and the
priest Abiathar and Joab son of
Zeruiah are on his side.” (23)
Thereupon, King Solomon swore
by the LORD, saying, “So may
God do to me and even more, if
broaching this matter does not cost



Adonijah his life! (24) Now, as the
LORD lives, who has established
me and set me on the throne of my
father David and who has provided
him with a house, as he promised,
Adonijah shall be put to death this
very day!” (25) And Solomon
instructed Benaiah son of
Jehoiada, who struck Adonijah
down; and so he died. (26) To the
priest Abiathar, the king said, “Go
to your estate at Anathoth! You
deserve to die, but | shall not put
you to death at this time, because
you carried the Ark of my Lord
GOD before my father David and
because you shared all the
hardships that my father endured.”
(27) So Solomon dismissed
Abiathar from his office of priest of
the LORD—thus fulfilling what the
LORD had spoken at Shiloh
regarding the house of Eli. (28)
When the news reached Joab, he
fled to the Tent of the LORD and
grasped the horns of the altar—for
Joab had sided with Adonijah,
though he had not sided with
Absalom. (29) King Solomon was
told that Joab had fled to the Tent
of the LORD and that he was there
by the altar; so Solomon sent
Benaiah son of Jehoiada, saying,
“Go and strike him down.” (30)
Benaiah went to the Tent of the
LORD and said to him, “Thus said
the king: Come out!” “No!” he
replied; “I will die here.” Benaiah
reported back to the king that Joab
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had answered thus and thus, (31)
and the king said, “Do just as he
said; strike him down and bury
him, and remove guilt from me and
my father’s house for the blood of
the innocent that Joab has shed.
(32) Thus the LORD will bring his
blood guilt down upon his own
head, because, unbeknown to my
father, he struck down with the
sword two men more righteous and
honorable than he—Abner son of
Ner, the army commander of
Israel, and Amasa son of Jether,
the army commander of Judah.
(33) May the guilt for their blood
come down upon the head of Joab
and his descendants forever, and
may good fortune from the LORD
be granted forever to David and his
descendants, his house and his
throne.” (34) So Benaiah son of
Jehoiada went up and struck him
down. And he was buried at his
home in the wilderness. (35) In his
place, the king appointed Benaiah
son of Jehoiada over the army,
and in place of Abiathar, the king
appointed the priest Zadok. (36)
Then the king summoned Shimei
and said to him, “Build yourself a
house in Jerusalem and stay
there—do not ever go out from
there anywhere else. (37) On the
very day that you go out and cross
the Wadi Kidron, you can be sure
that you will die; your blood shall
be on your own head.” (38) “That is
fair,” said Shimei to the king, “your

11



servant will do just as my lord the
king has spoken.” And for a long
time, Shimei remained in
Jerusalem. (39) Three years later,
two slaves of Shimei ran away to
King Achish son of Maacah of
Gath. Shimei was told, “Your
slaves are in Gath.” (40) Shimei
thereupon saddled his ass and
went to Achish in Gath to claim his
slaves; and Shimei returned from
Gath with his slaves. (41) Solomon
was told that Shimei had gone
from Jerusalem to Gath and back,
(42) and the king summoned
Shimei and said to him, “Did | not
adjure you by the LORD and warn
you, ‘On the very day that you
leave and go anywhere else, you
can be sure that you will die,” and
did you not say to me, ‘It is fair; |
accept’? (43) Why did you not
abide by the oath before the LORD
and by the orders which | gave
you?” (44) The king said further to
Shimei, “You know all the wrong,
which you remember very well,
that you did to my father David.
Now the LORD brings down your
wrongdoing upon your own head.
(45) But King Solomon shall be
blessed, and the throne of David
shall be established before the
LORD forever.” (46) The king gave
orders to Benaiah son of Jehoiada
and he went out and struck Shimei
down; and so he died. Thus the
kingdom was secured in
Solomon’s hands.
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| Chronicles 28-29

(1) David assembled all the officers
of Israel—the tribal officers, the
divisional officers who served the
king, the captains of thousands
and the captains of hundreds, and
the stewards of all the property and
cattle of the king and his sons, with
the eunuchs and the warriors, all
the men of substance—to
Jerusalem. (2) King David rose to
his feet and said, “Hear me, my
brothers, my people! | wanted to
build a resting-place for the Ark of
the Covenant of the LORD, for the
footstool of our God, and I laid
aside material for building. (3) But
God said to me,“You will not build a
house for My name, for you are a
man of battles and have shed
blood.’ (4) The LORD God of Israel
chose me of all my father’s house
to be king over Israel forever. For
He chose Judah to be ruler, and of
the family of Judah, my father’s
house; and of my father’s sons, He
preferred to make me king over all
Israel; (5) and of all my sons—for
many are the sons the LORD gave
me—He chose my son Solomon to
sit on the throne of the kingdom of
the LORD over Israel. (6) He said
to me,‘It will be your son Solomon
who will build My House and My
courts, for | have chosen him to be
a son to Me, and | will be a father
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to him. (7) | will establish his
kingdom forever, if he keeps firmly
to the observance of My
commandments and rules as he
does now.’ (8) And now, in the
sight of all Israel, the congregation
of the LORD, and in the hearing of
our God, [l say:] Observe and
apply yourselves to all the
commandments of the LORD your
God in order that you may possess
this good land and bequeath it to
your children after you forever. (9)
“And you, my son Solomon, know
the God of your father, and serve
Him with single mind and fervent
heart, for the LORD searches all
minds and discerns the design of
every thought; if you seek Him He
will be available to you, but if you
forsake Him He will abandon you
forever. (10) See then, the LORD
chose you to build a house as the
sanctuary; be strong and do it.”
(11) David gave his son Solomon
the plan of the porch and its
houses, its storerooms and its
upper chambers and inner
chambers; and of the place of the
Ark-cover; (12) and the plan of all
that he had by the spirit: of the
courts of the House of the LORD
and all its surrounding chambers,
and of the treasuries of the House
of God and of the treasuries of the
holy things; (13) the divisions of
priests and Levites for all the work
of the service of the House of the
LORD and all the vessels of the
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service of the House of the LORD;
(14) and gold, the weight of gold
for vessels of every sort of use;
silver for all the vessels of silver by
weight, for all the vessels of every
kind of service; (15) the weight of
the gold lampstands and their gold
lamps, and the weight of the silver
lampstands, each lampstand and
its silver lamps, according to the
use of every lampstand; (16) and
the weight of gold for the tables of
the rows of bread, for each table,
and of silver for the silver tables;
(17) and of the pure gold for the
forks and the basins and the jars;
and the weight of the gold bowls,
every bowl; and the weight of the
silver bowls, each and every bowl,
(18) the weight of refined gold for
the incense altar and the gold for
the figure of the chariot—the
cherubs—those with outspread
wings screening the Ark of the
Covenant of the LORD. (19) “All
this that the LORD made me
understand by His hand on me, |
give you in writing—the plan of all
the works.” (20) David said to his
son Solomon, “Be strong and of
good courage and do it; do not be
afraid or dismayed, for the LORD
God my God is with you; He will
not fail you or forsake you till all the
work on the House of the LORD is
done. (21) Here are the divisions of
the priests and Levites for all kinds
of service of the House of God,
and with you in all the work are
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willing men, skilled in all sorts of
tasks; also the officers and all the
people are at your command.” (1)
King David said to the entire
assemblage, “God has chosen my
son Solomon alone, an untried lad,
although the work to be done is
vast—for the temple is not for a
man but for the LORD God. (2) |
have spared no effort to lay up for
the House of my God gold for
golden objects, silver for silver,
copper for copper, iron for iron,
wood for wooden, onyx-stone and
inlay-stone, stone of antimony and
variegated colors—every kind of
precious stone and much marble.
(3) Besides, out of my solicitude for
the House of my God, | gave over
my private hoard of gold and silver
to the House of my God—in
addition to all that | laid aside for
the holy House: (4) 3,000 gold
talents of Ophir gold, and 7,000
talents of refined silver for covering
the walls of the houses (5) (gold for
golden objects, silver for silver for
all the work)—into the hands of
craftsmen. Now who is going to
make a freewill offering and devote
himself today to the LORD?” (6)
The officers of the clans and the
officers of the tribes of Israel and
the captains of thousands and
hundreds and the supervisors of
the king’s work made freewill
offerings, (7) giving for the work of
the House of God: 5,000 talents of
gold, 10,000 darics, 10,000 talents
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of silver, 18,000 talents of copper,
100,000 talents of iron. (8)
Whoever had stones in his
possession gave them to the
treasury of the House of the LORD
in the charge of Jehiel the
Gershonite. (9) The people
rejoiced over the freewill offerings
they made, for with a whole heart
they made freewill offerings to the
LORD; King David also rejoiced
very much. (10) David blessed the
LORD in front of all the
assemblage; David said, “Blessed
are You, LORD, God of Israel our
father, from eternity to eternity.
(11) Yours, LORD, are greatness,
might, splendor, triumph, and
majesty—yes, all that is in heaven
and on earth; to You, LORD,
belong kingship and preeminence
above all. (12) Riches and honor
are Yours to dispense; You have
dominion over all; with You are
strength and might, and it is in
Your power to make anyone great
and strong. (13) Now, God, we
praise You and extol Your glorious
name. (14) Who am | and who are
my people, that we should have
the means to make such a freewill
offering; but all is from You, and it
is Your gift that we have given to
You. (15) For we are sojourners
with You, mere transients like our
fathers; our days on earth are like

a shadow, with nothing in prospect.

(16) O LORD our God, all this
great mass that we have laid aside
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to build You a House for Your holy
name is from You, and it is all
Yours. (17) | know, God, that You
search the heart and desire
uprightness; |, with upright heart,
freely offered all these things; now
Your people, who are present
here—I| saw them joyously making
freewill offerings. (18) O LORD
God of Abraham, Isaac, and Israel,
our fathers, remember this to the
eternal credit of the thoughts of
Your people’s hearts, and make
their hearts constant toward You.
(19) As to my son Solomon, give
him a whole heart to observe Your
commandments, Your
admonitions, and Your laws, and to
fulfill them all, and to build this
temple for which | have made
provision.” (20) David said to the
whole assemblage, “Now bless the
LORD your God.” All the
assemblage blessed the LORD
God of their fathers, and bowed
their heads low to the LORD and
the king. (21) They offered
sacrifices to the LORD and made
burnt offerings to the LORD on the
morrow of that day: 1,000 bulls,
1,000 rams, 1,000 lambs, with their
libations; [they made] sacrifices in
great number for all Israel, (22)
and they ate and drank in the
presence of the LORD on that day
with great joy. They again
proclaimed Solomon son of David
king, and they anointed him as
ruler before the LORD, and Zadok
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as high priest. (23) Solomon
successfully took over the throne
of the LORD as king instead of his
father David, and all went well with
him. All Israel accepted him; (24)
all the officials and the warriors,
and the sons of King David as well,
gave their hand in support of King
Solomon. (25) The LORD made
Solomon exceedingly great in the
eyes of all Israel, and endowed
him with a regal majesty that no
king of Israel before him ever had.
(26) Thus David son of Jesse
reigned over all Israel; (27) the
length of his reign over Israel was
forty years: he reigned seven years
in Hebron and thirty-three years in
Jerusalem. (28) He died at a ripe
old age, having enjoyed long life,
riches and honor, and his son
Solomon reigned in his stead. (29)
The acts of King David, early and
late, are recorded in the history of
Samuel the seer, the history of
Nathan the prophet, and the
history of Gad the seer, (30)
together with all the mighty deeds
of his kingship and the events that
befell him and Israel and all the
kingdoms of the earth.

Il Chronicles 1-2

(1) Solomon son of David took firm
hold of his kingdom, for the LORD
his God was with him and made
him exceedingly great. (2)
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Solomon summoned all Israel—the
officers of thousands and of
hundreds, and the judges, and all
the chiefs of all Israel, the heads of
the clans. (3) Then Solomon, and
all the assemblage with him, went
to the shrine at Gibeon, for the
Tent of Meeting, which Moses the
servant of the LORD had made in
the wilderness, was there. (4) (But
the Ark of God David had brought
up from Kiriath-jearim to the place
which David had prepared for it; for
he had pitched a tent for it in
Jerusalem.) (5) The bronze altar,
which Bezalel son of Uri son of Hur
had made, was also there before
the Tabernacle of the LORD, and
Solomon and the assemblage
resorted to it. (6) There Solomon
ascended the bronze altar before
the LORD, which was at the Tent
of Meeting, and on it sacrificed a
thousand burnt offerings. (7) That
night, God appeared to Solomon
and said to him, “Ask, what shall |
grant you?” (8) Solomon said to
God, “You dealt most graciously
with my father David, and now You
have made me king in his stead.
(9) Now, O LORD God, let Your
promise to my father David be
fulfilled; for You have made me
king over a people as numerous as
the dust of the earth. (10) Grant
me then the wisdom and the
knowledge to lead this people, for
who can govern Your great
people?” (11) God said to
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Solomon, “Because you want this,
and have not asked for wealth,
property, and glory, nor have you
asked for the life of your enemy, or
long life for yourself, but you have
asked for the wisdom and the
knowledge to be able to govern My
people over whom | have made
you king, (12) wisdom and
knowledge are granted to you, and
| grant you also wealth, property,
and glory, the like of which no king
before you has had, nor shall any
after you have.” (13) From the
shrine at Gibeon, from the Tent of
Meeting, Solomon went to
Jerusalem and reigned over Israel.
(14) Solomon assembled chariots
and horsemen; he had 1,400
chariots and 12,000 horses that he
stationed in the chariot towns and
with the king in Jerusalem. (15)
The king made silver and gold as
plentiful in Jerusalem as stones,
and cedars as plentiful as the
sycamores in the Shephelah. (16)
Solomon’s horses were imported
from Egypt and from Que; the
king’s traders would buy them from
Que at the market price. (17) A
chariot imported from Egypt cost
600 shekels of silver, and a horse
150. These in turn were exported
by them to all the kings of the
Hittites and the kings of the
Arameans. (18) Then Solomon
resolved to build a House for the
name of the LORD and a royal
palace for himself. (1) Solomon
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mustered 70,000 basket carriers
and 80,000 quarriers in the hills,
with 3,600 men supervising them.
(2) Solomon sent this message to
King Huram of Tyre, “In view of
what you did for my father David in
sending him cedars to build a
palace for his residence— (3) see,
| intend to build a House for the
name of the LORD my God; | will
dedicate it to Him for making
incense offering of sweet spices in
His honor, for the regular rows of
bread, and for the morning and
evening burnt offerings on
sabbaths, new moons, and
festivals, as is Israel’s eternal duty.
(4) The House that | intend to build
will be great, inasmuch as our God
is greater than all gods. (5) Who
indeed is capable of building a
House for Him! Even the heavens
to their uttermost reaches cannot
contain Him, and who am | that |
should build Him a House—except
as a place for making burnt
offerings to Him? (6) Now send me
a craftsman to work in gold, silver,
bronze, and iron, and in purple,
crimson, and blue yarn, and who
knows how to engrave, alongside
the craftsmen | have here in Judah
and in Jerusalem, whom my father
David provided. (7) Send me
cedars, cypress, and algum wood
from the Lebanon, for | know that
your servants are skilled at cutting
the trees of Lebanon. My servants
will work with yours (8) to provide
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me with a great stock of timber; for
the House that | intend to build will
be singularly great. (9) | have
allocated for your servants, the
wood-cutters who fell the trees,
20,000 kor of crushed wheat and
20,000 kor of barley, 20,000 bath
of wine and 20,000 bath of oil.”
(10) Huram, king of Tyre, sent
Solomon this written message in
reply, “Because the LORD loved
His people, He made you king over
them.” (11) Huram continued,
“Blessed is the LORD, God of
Israel, who made the heavens and
the earth, who gave King David a
wise son, endowed with
intelligence and understanding, to
build a House for the LORD and a
royal palace for himself. (12) Now |
am sending you a skillful and
intelligent man, my master Huram,
(13) the son of a Danite woman,
his father a Tyrian. He is skilled at
working in gold, silver, bronze,
iron, precious stones, and wood; in
purple, blue, and crimson yarn and
in fine linen; and at engraving and
designing whatever will be required
of him, alongside your craftsmen
and the craftsmen of my lord, your
father David. (14) As to the wheat,
barley, oil, and wine which my lord
mentioned, let him send them to
his servants. (15) We undertake to
cut down as many trees of
Lebanon as you need, and deliver
them to you as rafts by sea to
Jaffa; you will transport them to

23



Jerusalem.” (16) Solomon took a
census of all the aliens who were
in the land of Israel, besides the
census taken by his father David,
and they were found to be
153,600. (17) He made 70,000 of
them basket carriers, and 80,000
of them quarriers, with 3,600
supervisors to see that the people
worked.
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